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Personajes  Actores 


CONCHA  (laMadrina) .....  SEA.  PERNANI. 
SEÑA  ISIDORA  (la  Abuela).     .     .  ?     Ruiz. 

SEÑA  SALOMÉ  . »     Castillo. 

SEÑA  CARMELITA »     Benitez. 

NIÑA  i.a »     Frontera. 

NIÑA  2.a '-'"  .  »    Jiménez. 

LA  COMADREJA Srta.  Parra  (F.) 

SEÑÓ  CURRO  (Padrino).     .     ,     .  Sr.  Ramos. 
EL  MAESTRO  VIRUTA.     ...        »  CEEBON. 
EL  SACRISTÁN  de  la  Parroquia  .        »  Guillen. 

EL  TÍO  CAIRELES ¡>  Torres 

JOSELITO  (el  padre  de  la  criatura)        >  Castillo. 

PACO  (Militar) »  Alba. 

UN  NIÑO.    .........  Niño  Guillen. 

Vecinos,  vecinas,  convidados  y 
CORO  GENERAL. 


La  acción  en  Sevilla. 


lípoca  actual. 


Las  indicaciones  del  lado  del  actor. 


Esta  obra  es  propiedad  de  su  autor,  y  nadie  podrá,  sin  su  permiso, 
reimprimirla  ni  representarla  en  España  y  su?  posesiones  de  U'tramar,  ni 
en  los  países  con  los  cuales  haya  celebrados  ó  se  celebren  en  adelante  trata- 
dos internacionales  de  propiedad   literaria. 

El  autor  se  reserva  el  derecho  de  traducción. 

Los  comisionados  de  la  Galería  de  los  'íR.BS.  ARREGUI  Y  ARUEJ 
son  los  encargados  exclusivamente  de  conceder  ó  negar  el  permiso  de  re- 
presentación y  del   cobro  de  los  derechos  de  propiedad 

Queda  hecho  el  depósito  que  marca  la  ley. 


ACTO  ÚNICO 


Patio  interior  de  una  casa  de  vecindad.  Tres  puertas  al  foro;  la  del  centro  figura  ser  de  la  ca- 
lle; la  de  la  derecha,  el  cuarto  del  maestro  Viruta,  y  la  d;  la  izquierda,  de  otra  vecina.  La 
primera  derecha,  con  ventana  alta  practicable,  es  la  habitación  de  la  Seña  Salomé.  A  la  iz- 
quierda dos  puertas;  la  primera  de  un  vecino  y  la  segunda  de  la  Seña  Isidora.  Corrredor 
practicable  con  bajada  á  la  escena  á  la  derecha  y  dando  frente  al  público.  Aparecen  la  s«ñá 
Isidora  lavando  en  el  centro  de  la  escena  mirando  á  la  derecha  donde  está  el  maestro  Viruta 
terminando  un  baúl  nuevo  y  elegante  y,  rodeado  de  otros  baúles  y  cajones  de  los  que  usa 
el  comercio  para  envase  y  con  herramientas  propias  del  oficio  En  segundo  término  izquier- 
da, Conchita  sentada  cosiendo.  En  la  escena  mesa  basta  y  sillas.  Es.de  dia. 


ESCENA  PRIMERA 


La  SENA  ISIDORA,  CONCHITA  y  el  maestro  VIRUTA. 


MÚSICA 


Viruta 


Isidora 
Viruta 


La  novia  de  Reverte,  ole, 

tiene  una  bata 
bordada  en  seda  y  oro,  ole, 

y  cintas  de  plata. 

Mira  qué  guasa 
que  cuando  entra  Reverte,  ole, 

se  la  esbarata. 

La  Virgen  lavaba 
San  José  reía. 
(Vaya  una  jaqueca, 
buena  está  la  tía  ) 
Señora  Isidora 

6GS£68 


con  tanto  cantar 
á  tos  los  vecinos 
va  usté  á  hacer  rabiar, 
yo  no  he  visto  cante 
con  mayor  jaqueca 
parece  cantando 
una  gallina  clueca. 

Isidora  (chillando.)  Pues  me  da  la  gana 

que  estoy  en  mi  casa 
canto  lo  que  quiero 
esté  bien  ó  mal; 
en  cambio  aguantamos 
que  usté  el  día  se  pasa 
dando  más  porrazos 
que  en  un  arsenal. 

Viruta  Vieja  más  gruñona 

no  se  callará. 

Isidora  Vaya  una  persona 

que  manda  callar. 

Viruta  Usté  es  una  vieja 

cargante  y  gruñona 

Isidora  Y  usté  un  sinvergüenza 

y  un  mala  persona. 

Viruta  A  mí  sinvergüenza. 

Isidora  A  usté  só  granuja. 

Viruta  (De  qué  buena  gana 

mataba  á  esa  bruja.) 

Isidora  Qué  sinvergüenza 

es  el  maestro. 

Viruta  Vieja  gruñona 

no  callará. 

Concha  Vamos,  madre,  no  haga  caso 

que  el  maestro  está  de  broma, 
y  hoy  es  día  de  jaleo 
y  todo  en  serio  lo  toma. 

Isidora  Es  que  és  el  maestro 

muy  mala  persona, 
que  no  se  le  oculta 
sonrisa  burlona. 

Viruta  En  cambio  usté  tiene 

aun  más  que  sonrisa 
y  es  que  la  sin  hueso 
anda  más  que  aprisa. 

Concha  Vamos,  madre,  no  haga  caso, 

y  usté  cállese  maestro 
que  de  nada  arman  un  lío 
que  se  hunde  el  firmamento. 

Isidora  Valiente  tío  Viruta 

que  no  se  ha  de  callar. 

Viruta  Esta  antes  que  se  calle 

se  dejará  matar. 


HABLADO 


Isidora 


Viruta 
Isidora 


Viruta 
Isidora 


Viruta 

Isidora 
Viruta 
Isidora 


Viruta 

Isidora 
Viruta 
Isidora 


Concha 
Viruta 
Concha 
Isidora 
Viruta 

Isidora 
Viruta 


Pues  no  faltaba  más,  que  estando  en  mi  casa  no 
pudiera  hacer  lo  que  me  dé  lagaña;  con  lo  que  ten- 
go que  lavar  para  acabar  temprano.  ¡Vaya! 

(Lava  precipitadamente  y  salpica  el  baúl  nuevo.) 
Por  Vida  de!...  (con  resignación.) 

Y  tó  por  ese...  mal  carpintero  que  no  ha  hecho  en 

su  vida  más  que  cajones  para  basura. 

(Algo  enojado.)  Oiga  usté,  seña  Isidora!. . 

(Calmándola.)  Madre,  madre. 

Déjame,  mujer,   déjame,  que  es  la  verdad.  Mira  tú 

el  carpintero  que  será,  cuando  lo  echaron  de  la 

tienda  porque  no  sacaba  ni  una  viruta. 

(A  tí  si  que  te  sacaba  yo  una  viruta  de  ordago!) 

Mira,  Conchita,  hija;  coge  el  niño  y  á  ver  si  lo  vas 

vistiendo  mientras  le  doy  á  esta  camisa  un  agua. 

(Váse  Loncha  d  su  cuarto-) 

(Pero  no  acabará  de  lavar  esta  tía?  ¿Y  por  qué  no  se 

pondrá  en  SU  puerta?)  (Sale  Concha  con  el  niño  en  mantillas  ) 

(á Concha )  Arrímamelo  que  le  dé  un  beso,  (conchase 

lo  acerca  y  no  lo   toca  por  tener  las  manos  llenas  de  jabón.;  ¡  U  Y,  IDO- 

no,  rico,  que  tienes  la  misma  frente  que  yo  y  que  tu 
madre! 

(¡Pues  como  saque  la  misma  lengua  cualquiera  sa- 
luda al  mocito!) 

¡Y  qué  ojos!  Parecen  dos  candiles. 
(Apagaos!) 
No  quisiera  más,  hijo  mió,  que  no  sacaras  na  del 

Sinvergüenza  de  tU  padre.  (Lo  besa  con  exageración  y  Con- 
cha se  pone  á  vestirlo  de  gala.) 

Pues  algo  tiene  que   sacar  del  padre  ¡Ya  lo  creo! 
(Isidora  salpica  ei  baui )  Pero,  seña  Isidora,  queme  está 
usté  salpicando  el  baúl  de  la  novia. 
Pues  arrecójalo  un  poco   más  allá...  y  hemos  con- 
cluido. 

Pero,  oiga  usté,  ¿son  tos  esos  los  modales  que  le  han 
enseñao  á  usté? 

Pos,  hijo,  si  está  usté  con  el  baúl  que  no  se  le  pué 
aguantar;  es  que  no  parece  sino  que  está  usté  ha- 
ciendo un  navio  de  tres  puentes. 
Vamos,  madre,  déjelo  usté. 
Déjela  usté,  Conchita,  déjela  usté. 
(á  viruta  )  Como  usté  le  dá  esas  bromas  tan  pesadas  .. 
¡Si  usté  no  fuera  tan  lioso!. .. 

(Vamos,  habrá  que  dejarla;  ya  me  cobraré  en  la 
primera  ocasión.) 

Valiera  más  que  mirara  por  tu  casa. 
¡Dale! 


Isidora  Y  se  lavara  siquiera  dos  veces  por  semana. 

Viruta  ¡Oiga  usté,  oiga  usté!  ¡Eso  es  lo  que  á  usté  no  le  im- 

porta! ¡  Y  si  fuéramos  á  mirar...  sabe  Dios!... 

Concha  (Mediando.)  Ea,  se  acabó;  madre,  cállese  usté;  y  usté, 

maestro,  haga  el  favor  de  no  marearla  más. 

Viruta  (á  Concha.)  Pero...  mavesita  mia...  si...  si  no  fuera  por 

darle  á  usté  un  disgusto,  á  su  madre  la  había  ya  me- 
tido en  un  baúl  y  la  había  factwao  pa  don  Femando 
Pol.  Si  eso  es  una  gallina  clueca. 

Concha  Vamos,  maestro,  parece  mentira  que  siempre  estén 

ustedes  así,  y  más  hoy  que... 

Viruta  ¡Pos  eso  digo  yo!  En  un  día  de  bautizo,  que  lo  pri- 

mero que  debía  haber  hecho  era  mandar  por  el 
aguardiente... 

Isidora  Eso  quisiera  usté,  so  .  ¡pitoso! 

Viruta  Pero  no  hay  que  apurarse,  Conchita,  que  luego  se 

le  olvida  todo;  y  en  cuanto  el  morito  venga  cristia- 
no verá  usté  como  se  le  quita  el  mal  humor. 

Concha  ¿Usté  dejará  de  trabajar  luego?  Porque  la  fiesta  la 

hacemos  aquí. 

Isidopa  Pues  nó,  que  íbamos  á  estar  de  bautizo  y  él  dándo- 

nos matraca  con  los  baúles,  que  nos  trae  atolondras. 

Viruta  (¡No  callará  aunque  la  maten!)  (á  concha.)  Sí,  dejaré 

de  trabajar  y  la  seguiré  la  corriente;  pero  bien  sabe 
Dios  que  lo  hago  por  usté,  por  la  parida  y  por  el 
padrino  que  es  amigo  mío  desde  los  milicianos. 

Isidora  Ea,  ya  acabé.  Concha,  suelta  el  niño,  vierte  la  pila 

y  reCOge.  (Váse  Concha  á  su  cuarto.) 

Viruta  Y  diga  usté,  seña  Isidora,  ¿y  la  recien  parida,  como 

SlgUer  (Sale  Concha  sin  el  niño.) 
CONCHA  ^Cogiendo  la  canasta  con  la  ropa  que  figura  pesar  mucho.)   -CjCne  US- 

té  una  mano,  madre,  que  pesa  mucho. 
Isidora  Claro,  como  que  está  moja.  .  (cogen  cada  una  de  un  asa  y 

entran  con  la  canasta  en  su  cuarto.) 


ESCENA  II 


EL  MAESTRO  VIRUTA 


Viruta  ¡Valiente  deseará  es;  á  ella  sí  que  le  ha  caio  la  hela! 

Ahí  han  conquistao  al  señó  Curro  el  Tapicero  pa 
que  sea  padrino,  con  el  solo  objeto  desque  se  gaste 
la  luz.  ¡Pero  señor,  qué  tino  tienen  las  mujeres  vie- 
jas! Donde  ponen  el  ojo...  sacan  padrino,  y...  cual- 
quiera cae  bajo  su  lengua!  y  como  está,  con  lo  que 
le  ha  pasao  á  la  hija;  que  el  marido  ó  lo  que  sea,  la 
dejó  hace  seis  ó  siete  meses  y  no  parece  ni  con  un 
candil. 


ESCENA  III  . 

DICHO  y  SALOMÉ  y  el  NIÑO. 


(Gritando  al  niño )  [Demonio,  que  eres  un  demonio!  To- 
ma, toma;  (el  niño  se  echa  en  el  suelo  )  nO    te  tires   al  SUelo. 

(Llora  y  chilla  el  niño.)  A  la  escuela!  Lo  que  es  hoy  no  te 
quedas  en  casa  para  darnos  guerra. 
¡Ay,  ay! 

No  te  tires  al  suelo;  toma!  Pero  usté  ve,  maestro: 
lAy,  ay!... 

(Sugetándoia.)  Vamos,  vamos,  seña  Salomé.  No  le  pe- 
gue usté  más,  que  el  chico  tiene  razón;  hoy  hay 
bautizo  en  casa  y  el  pobrecillo... 
Pero  usté  sabe  lo  que  es  esto? 
lPues..  un  chiquillol 
¡Un  demonio  que  se  lo  lleve! 

Pues  mire  usté,  vecina,  estas  cosas,  demonios  ó  lo 
que  sean,  ó  no  ir  á  los  infiernos  por  ellos  ó  aguan- 
tarlos, (ai  niño.)  Vamos,  ven  acá,   granuja;  quédate 
aauí  conmigo  y  mañana  irás  á  la  escuela,  verdad? 
Sí  señor. 

No  señor:  que  no  sabe  usté  la  guerra  que  me  dá; 
me  tiene  frita.  Ya  no  tengo  cuerpo  para  bregar 
con  él. 

lAy,  vecina,  vecina;  no  se  tire  usté  por  los  suelos, 
que  todavía  le  queda  á  usté  algo;  yo  sí  que  no  ten- 
go ya  cuerpo  para  nada! 
No  haberlo  gastado  en  balde. 
Sí,  porque  usté  es  muy  ahorrativa. 
Una  n.ijita  más  que  usté. 

Y  diga  usté  vecina,  ¿usté  no  está  convida  al  bautizo? 
Yo,  no  señor;  ni  falta,  porque  para  tener  que  agra- 
decérselo á  esas  cúrsiles... 
La  Concha  no  es... 

Esa  es  más  mujer  de  su  casa,  pero  la  Isabelita,  ahí 
la  ve  usté,  siempre  de  cintas  y  moños  y  luego  no 
sirve  pa  ná. 

Vecina,  vecina  ..;  eso  de  que  no  sirve  pa  ná  en  un 
día  de  bautizo... 

Como  eso:  ahí  han  comprometido  al  señor  Curro 
pa  que  sea  padrino...  y,  ¿á  que  no  sabe  usté  por  qué? 
lSabe  Dios! 

Pues  si  ello  mismo  lo  está  diciendo...  com... padre... 
qué  quiere  decir?...  (Mira  a  la  izquierda.)  ¡Ay,  que  salen! 

(Váse  á  su  cuarto.) 
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ESCENA  IV 


DICHOS:  ISIDORA  y  á  poco  SALOME  en  la  ventana. 


Isidora  Conque  vamos  á  ver,  maestro,  no  va  usté  á  acabat 
de  quitar  esos  cajones  de  enmedio? 

Viruta  Pero,  señora  Isic  ora,  ya? 

Isidora  Pues  á  cuando  quiere  usté  aguardar? 

Niño  Señora  Isidora,  quiere  usté  que  yo  vaya  al  bautizo.1 

Isidora  Sí,  hijo;  por  qué  nó?  Todos  los  de  la  casa  han  de  ir. . 

Niño  Mi  madre  dice  que  no  va. 

Isidora  Que  no  va?  Por  qué? 

Viruta  (A  que  mete  la  pata  ei  chiquillo? 

Niño  Porque  dice  que   no  quiere  agradecer  nada  á  las1 
cursi  les. 

Viruta  (Tapándole  la  boca )  Chiquillo,  qué  dices? 

Isidora  (Furiosa.)  Conque  á  mis  niñas  les  llama  cúrsilesr  Pues 

y  ella?  (Dirigiéndose  ala  puerta  de  Salomé.)  Oiga  USté,  Vecina. 

Salomé  (Asomada  á  la  ventana.)  ;Mande  usté? 

Isidora  Al  infierno  la  mandaría  yo  á  usté  por  lengua  larga. 

Viruta  (Y  no  va  á  ser  escándalo!) 

Salomé  Y  á  qué  viene  eso,  seña  Isidora? 

Isidora  Pues  viene  á  que  de  mis  niñas,  no  tiene  ni  usté  ni 

nadie  que  decir  ni  una  palabra. 
Salomé  Pero  yo... 

Isidora  Su  niño  de  usté  ha  dicho,  que  no  va  usté  al  bautizo 

por  no  rozarse  con  las  cúrsiles- 
Salomé  No  lo  he  dicho,  oye  usté?...  pero  ¡vaya!  como  si  lo 

hubiera  dicho,;  no  se  ponga  usté  tantos  moños. 
Viruta  (Anda,  chúpate  esa!) 

Isidora  Si  la  cogiera  á  usté  aquí  abajo,  no  graznaría. 

SALOMÉ  A   mí?  Allá  VOy!  (Se  quita  de  la  ventana    El  niño  entra  -.n  su  casa 

Viruta  se  prepara  á  ver  la  lucha  y  la  Isidora  se  remanga  la^  manga*. ) 


ESCENA  V 


DICHOS  y  el  SEXOR  CURRO. 


Curro 
Isidora  ) 
Salomé  ) 
Viruta 
Curro 


(Salomé  sale  de  su  cuarto  y  al  dirigirse  á  la  Isidora,  Viruta  se  interpoi 
entre  la*  dos  y  al  mismo  tiempo  sale  el  Padrino  por  el  foro.) 

A  la  paz  de  Dios. 

(¡Ah!) 

(¡El    padrino!)  (Pausa.) 

Qué  es  eso,  había  bronca? 
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(A  Curro  con  mucha  zalamería  después  de  mirar  con  odio  á  Salomé.) 

Bronca?  Cá!  No  señor;  es  que  estaba  convidando  á 

la  vecina  para  el  bautizo  y  no ...  quería  venir... 

Kso...  no...  quería  ir. 

(Jesús,  qué  cómicas!) 

Por  qué  vecina? 

Déjela  usté;  si  no  quiere  que  no  venga.  (Tirándole  del 

brazo.) 

No,  mujer,  y  por  qué  no  ha  de  venir?  (á  Salomé.)  Me 

hará  usté  el  favor  de  no  faltar. 

Se  lo  agradezco,  no  tengo...  vestido. 

Demonio! 

Lo  tengo  en...  peñaranda. 

(Eso  quizás  será  verdad.) 

En  cuanto? 

(Vaya  un  compromiso!)  En.,  tres  pesetas. 

Vayan...  cinco;  á  sacarlo  y  al  bautizo.  (Le  da  un  duro.) 

(Tirándole  de  la  ropa.)  ( Pero,  hombre  de  Dios!) 

Déjeme  usté,  seña  Isidora,  que  el  hacer  una  buena 

obra... 

(Y  no  rabia  ná  la  vieja!   Y  ahora  que  pienso...   yo 

también  puedo  sacarle  algo...) 

Muchas  gracias,  padrino.  (Tomando  el  duro.)  /  Viva  el 

rumbo  y  quien  lo  trujo!  (váseásu  cuarto.) 

(Maldita  sea!) 

(Acercándose  cómicamente.)  Venga  usté  con  Dios,  padrino! 

Hola,  maestro  Viruta,  como  va? 

Home...    no  también   como   á   usté,  pero  vamos 

tirando. 

Aquí  nos  trae  atolondras  con  sus  cajones  de  pasas. 

Y  qué  hace  usté  que  no  se  prepara  para  el  bautizo? 
Ay,  companto,  yo  ya  estoy  pruparao;  están  tan  ma- 
los los  tiempos,  que  tó  lo  tengo  empeñao  ..  y  así 
tendré  que  ir  por  no  tener  diez  y  ocho  reales  pa  sa 
car  un  ternillo,  que  de  puro  guardao...  se  me  va  á 
perder. 

Vaya  con  el   maestro  Viruta;  ahí  van  seis  pesetas: 
por  el  tt-rno,pero  volando  que  va  á  dar  la  hora. 
Viva  la  mare  que  lo  parió;  que  vale  usté  más  pese- 
tas que  la  lámpara    Capuchinr..   Ya  estoy    aquí. 

(Enseña  el  dinero  á  Isidora  en  son  de  burla  y  ésta  hace  un  gesto  de 
desagrado.) 

Pos  hijo,  si  se  hace  usté  de  miel,  se  lo  comen  las 
moscas. 

No  se  apure  usté,   seña  Isidora,  que  todavía  me 
quedan  cincuenta  duros  pa  que  este  bautizo  sea  so- 
nao.  Y  mi  comadre  como  anda? 
En  la  cama  poco  buena...  con  los  disgustos., 

Y  Conchita? 

Ahí  viene  con  el  niño;  verá  usté  qué  cosa  mas  mo- 

iVíliima.  (Váse  á  su  cumio  ) 
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ESCENA  VI 

CURRO  y  CONCHA  que  sale  con  el  niño. 


Concha 


Curro 


Concha  ) 
Curro   ) 


Curro 


Concha 


MÚSICA 


Ay  mi  niño  de  mi  alma, 
á  mi  niño  cuanto  quiero, 
me  tiene  loca  el  chiquillo 

qué  pillo, 
me  tiene  loca  el  chiquillo 
porque  tiene  unos  ojillos 
de  muchísimo  salero. 
Ya  parece  que  comprende 
lo  mucho  que  yo  le  quiero, 
pues  me  guiña  los  ojillos 
y  se  rie  el  tunantiUo 
porque  ya  es  un  zalamero. 
Ha.ce  ya  muchos  años 
cuando  era  asistente, 
los  chicos  del  amo 
mil  veces  cogí, 
y  me  di  tal  maña 
que  nunca  lloraban 
y  solo  al  cogerlos 
solían  reir; 

porque  á  los  chiquillos 
les  cobré  afición, 
y  los  arrullaba 
con  una  canción. 
En  fin,  que  con  maña 
los  entretenía, 
mejor  que  si  fuera 
yo  un  ama  de  cría. 

Niño  chiquitito, 

duérmete  pichón, 

duérmete,  chiquito, 

duérmete  por  Dios, 

que  viene  el  coco 

rorro,  rorro. 

(Recitado)  Lo  que  es  este,  comadre  de  mi  alma  tiene 
mas  ganas  de  un  chupito  que  de  dormirse. 

Duérmete  que  esas  cosas 

no  las  tengo  yo. 

Déme  usté  el  chiquillo 

porque  va  á  llorar. 


-    13   — 

Curro  Sí,  porque  conmigo 

qué  va  á  adelantar. 
Concha  Vente,  rico  mío, 

vente  con  mamá, 

vente  pichoncito 

ella  te  dará. 

Av  chiquirritito 

duérmete  por  Dios, 

eres  tú  mi  vida 

y  mi  corazón. 
(Recitado.)  Mire  usté  padrino  como  se  durmió. 
Curro  (ídem)  Claro,  así  cualquiera  se  duerme;   con  esos 

arrullos  me  dormía  yo. 

Niño  chiquitito 

duérmete  pichón, 

que  si  viene  el  coco 

rorro,  rorro. 

(Váse  Concha  con  el  niño.) 


ESCENA  VII 

SEÑOR  CURRO  solo. 

HABLADO 


Curro  Demonio  con  el  chiquitín!  Y  eso  que  no  se  ha  bau- 

tizado todavía...  El  pobrecito  saca  grandes  disposi- 
ciones pa  menistro  de  cualquier  cosa.  Y  el  padre 
tan  campante,  sin  hacer  caso  de  la  Isabelita...!  una 
mujer  que  vale  tanto!  Pos  y  la  Concha?  Esa  la  ca- 
melo, Dios  mediante,  que  pa  eso  me  ha  dao  Dios 
cinco  déos  en  cá  mano  y  veinticinco  duros  en  cá 
bolsillo.  Me  han  dicho  que  tiene  novio,  un  recluta 
disponible...  bah!...  saliva  de  veterano  betún  de 
quinto.  Hay  el  inconveniente  de  que  yo  soy  muy 
corto...  vamos,  que  me  corto...  pa  eso  de  las  decla- 
raciones, pero  el  maestro  Viruta  vendrá  en  mi 
auxilio,  (viéndolo.)  y  aquí  está. 


ESCENA  VIII 


DICHO  y  el  maestro  VIRUTA  por  el  foro  con  el    raje  nuevo  puesto  y  la  ropa  que  tenía 
antes,  hecha  un  lio  debajo  del  brazo. 


Viruta  Yo  ya  estoy  apañao,  señor  Curro.  (Saqué  el  ternillo 

y  me  han  sobrao  siete  reales.)  Qué,  estoy  bien? 
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Curro  Superior,  hombre,  superior. 

Viruta  Guardaré  esta  ropilla  en  el  armario. .  ¡'a  echa  en  uno  de 

los  cajones  vacíos  ) 

*  Curro  Pero,  se  ha  vestío  usté  en  la  calle? 

Viruta  En  el  mismísimo  zaguán  de  la  casa  de  mi  tía. 

Curro  De  qué  tía? 

Viruta  La  que  me  guarda  las  ropas  tos  los  veranos.  Llega- 

ron dos  mujeres,   entretuvieron  al  dependiente,  y 

mientras  éste  miraba...  (acción  de  entrar  una  pierna  en  el  pan- 
talón )  una  pierna. 

Curro  Una  pierna  de  quién  miraba? 

Viruta  Y  luego  me  colé  la  otra,  lié  la  blusilla,  y  vestío  re- 

muao  hasta  nueva  orden. 

Curro  Todavía  me  acuerdo,   maestro  Viruta,  de    cuando 

servimos  juntos. 

Viruta  Yó,  se  acuerda  usté,  fui  asistente   del    surteniente 

Gómez.  Qué  manera  de  fregar  en  aquella  casa! 

Curro  Y  yo  en  casa  del  capitán  Ramírez  hice  los  grandes 

servicios.  Los  primeros  malos  pasos  que  dio  la  niña 
mayor  se  los  enseñé  yo,  y  además  le  desteté  las 
dos  mellizas,  así  es  que  le  he  tomado  una  afición  á 
los  chiquillos  que  no  puedo  vivir  sin  ellos  y  Dios 
me  castiga. 

Viruta  Cásese  usté. 

Curro  Calle  usté,  maestro...  si  no  pué  ser,  lo  he  intentao 

varias  veces... 

Viruta  Y  le  dan  calabazas?... 

Curro  CáL.  A  mí  que  me  da  mucha  vergüenza. 

.    Viruta  Si  no  hay  cosa  pear  que  tener  vergüenza. 

Curro  Hombre! 

Viruta  Mejor  dicho,  que  gastarla;  haga  usté  lo  que  yo,  yo 

tengo  más  vergüenza  que  nadie. 

Curro  ¡Maestro! 

Viruta  Usté  la  va  gastando,  la  va  gastando,  y  yo  la  tengo 

enterita  como  Dios  me  la  crió,  porque  no  la  gasto, 
pana. 

Curro  Y  que  tiene  usté  razón.  Y  á  propósito,  maestro,  us- 

té me  podía  sacar  de  un  apuro. 

Viruta  Yo?  Oro  molió  que  usté  me  pida  (en  cuanto  lo  tenga.) 

Curro  Pues  mire  usté,  maestro,  yo  quiero  á  Concha,  y... 

Viruta  (Si  no  camelo  yo  ná.) 

Curro  Y  usté  podía  hacer  mucho  por  nosotros. 

Viruta  Ya  lo  creo,  el  baúl  de  boda  con  batea  y  sobrebatea, 

y  un  secreter  en  el  ángulo  derecho  pa  las  perras. 

Curro  No,  hombre,  si  digo...  vamos,  maestro  Viruta,  que 

yo  no  sé  explicarme...  pero  ¡qué  demonio!  usté  po- 
día decirle  algo,  porque  como  yo  soy  tan  corto... 

Viruta  Caracoles! 

Curro  Yo  creo  que  no  setó  cosa  difícil  si  usté  que  es  hom- 

bre de  mundo... 

Viruta  (Como  que  los  hago.) 
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Curro  Le  dice  las   cosas   como  Dios  manda,  y  con  una 

mijita  de  ángel... 

Viruta  (<jue  ha  estado  cavilando.)  No  sigasté,  compare,  que  eso 

ya  es  asunto  mió. 

Curro  Qué  ha  pensao  usté? 

Viruta  Pos  si  le  he  de  decir   á  usté  la  verdad...  nada;  pero 

yo  me  arreglaré  pa  hablarla...  y  como  yo  la  hable... 
que  la  hable  y  la  diga  que  la  diga...  «Ch iquilla,  el 
padrino  está  dislocao  por  tus  giiesos  y  por  tu  carne... 
un  hombre  que  tiene  á  toas  horas  cincuenta  duros... 
un  hombre  serio  que  no  jase  más  que  abrir  la  boca 
y  le  larga  á  uno  un  duro;  (alabándola mano)  que  pa 
cualquier  cosa...  vaya  un  duro;  (el  mismo juego)  que 
no  le  duele  soltar  el  dinero...  (pero  que  no  suelta 
el  duro  en  toa  la  tarde.) 

Curro  Y  usté  cree  que  cederá? 

Viruta  (Un  cambio  en  la  cabeza.)  Hombre,  yo  no  sé  si  ad- 

mitirá coba  fina  ..  pero  si  empezara  por  hacerle  un 
regalo... 

Curro  Vaya  un  duro. 

Viruta  (Ya  está  aquí;  ya  no  le  quedan  más  que  cuarenta  y 

nueve.) 

Curro  A  ver  qué  regalo  idea   usté  y  lo   que  sobre  se  lo 

guarda  usté 

Viruta  Pos  un  pañuelo  de  Manila  (de  dos  pesetas.) 

Curro  Y  en  usté  confío,  maestro 

Viruta  Como  si  yo  fuera  su  madre  de  usté;  no  hablemos 

más  del  asunto.  Home  ..  y  aquel  gitano  que  nos 
vendía  en  el  cuartel  los  calcetines,  el  tio  Caireles, 
que  tanto  nos  divertía? 

Curro  Hoy  quizá  venga  al  bautizo,  lo  vi  esta  mañana  y  lo 

convidé;  anda  malamente 

Viruta  Pero  que  tiene  mucha  gracia. 

Curro  Ahora  creo  que  le  han  hecho  al   hijo  soldao.  Esta 

mañana  hasta  lloró  contándome  sus  penas,  y  yo  le 
di  dos  pesetas  y  un  encarguito,  que  ya  veremos  si 
lo  cumple. 

Viruta  Se  puede  saber  cual  es  el  encargo,  si  nó  es  una  in- 

discreción iintiiscittirme.... 

Curro  Que  buscara  á  Joselito,  al  padre  de  la  criatura,  y  le 

dijes  a  que  hoy  iba  á  ser  el  baatizo  y  que  lo  espera- 
ba aquí. 

Viruta  Me  parece  á  mí  que  no  querrá  venir,  y  de  tó  tiene 

la  culpa  la  picara  vieja. 


Sacristán 

Viruta 

Curro 

Sacristán 

Curro 

Sacristán 
Curro 


Viruta 

Sacristán 

Viruta 

Curro 

Viruta 

Sacristán 

Curro 

Viruta 

Curro 

Sacristán 

Curro 

Concha 

Curro 

Concha 

Viruta 
Sacristán 

Curro 
Viruta 


Sacristán 
Concha 
Sacristán 
Viruta 

Sacristán 


Viruta 
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ESCENA  IX 

DICHOS  y  el  SACRISTÁN  después  CONCHA. 


Alabado  sea  Dios. 

(Quien  será  este  pajarraco?) 

Venga  usté  con  Dios. 

Es  USté  el  padre?  (á  Curro.) 

No  señor;  el  padre  es  un  sinvergüenza  que  hace 
tres  meses  ó  cuatro  que  no  parece  por  aquí. 

Y  el  padrino?  Es  usté  por  casualidad? 

Hombre,  lo  soy;  pero  no   es  por   casualidad,  sino 

porque  lo  soy,  y  porque  tengo  cincuenta  duros  en  i 

el  bolsillo. 

(Cuarenta  y  nueve) 

Ya  comprendo.  Yo  soy  el  sacristán  de  la  parroquia 

y  venía  por  la  nota  de  la  familia. 

La  nota?  Esta  familia,  señor  mío,  tiene  muy  buena 

nota;  yo  respondo  de  todo. 

Y  yo;  que  pa  eso  tengo  cincuenta  duros. 
(Cuarenta  y  nueve.) 

Si  digo  la  nota  de  nombres;  padres,  padrinos,  etc. 

Ah!...  Creí. 

No,  hombre,  es  la  nota...  el...  certificado  del  árbol 

antropológico. 

Pues...  yo  no  la  tengo,  pero  si  usté  quiere... 

Yo  mismo  la  sacaré.  Tintero  y  papel? 

Ah,  es  verdad!  (Llama.)  Conchita! 

(saliendo  )Hola,  padrino,  qué  hay? 

Me  hace  usté  el  favor  de  tintero  y  papel,  que  va  el 

señor  sacristán  á  sacar  la  nota? 

Ah,  SÍ,  VOy  enseguida.  (Entra  en  su  cuarto.) 

(á  Concha.)  Valientes  andares  más  serranos. 

(creyendo  que  e=  por  él.)  MllchaS  gracias,  SdlOr.  (Qué  hom- 
bre!) (á  cum..)  Usted  sabe  todos  los  nombres? 
Hombre,  yo  tengo  mala  memoria. 

Y  yo  no  me  he  aprendido  todo  el  calendario,  pero 
sé  algunos,  Santa  Bárbara,  La  Pura,  el  Domingo 
gordo,  y  el  Corpus  Chiristi. 

Si  digo  de  la  familia. 

(saliendo.)  Aquí  está  el  tintero,  pluma  y  papel. 

No  habría  por  ahí  una  mesita? 

Aquí,  en  el  mundo,   (acercando  el  baúl.)  las  cosas   del 

mundo  encima  del  mundo. 

Donde  quiera:  esto  se  acaba  en  seguida.  Se  sienta  en 

una  silla  que  le  da  Concha  y  escribe.  Viruta  se  sienta  a  la  derecha,  el 
Padrino  á  la  izquierda  y  Concha  de  pié  detrás.  . 

(Lo  que  es  la  nota  va  á  tener  miga.) 
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Sacristán 
Curko 
Sacristán 
Curro 
Viruta 
Sacristán 
Curro 
Viruta 
Curro 
i  Concha 

Viruta 
Curro 

Sacristán 
Viruta 

Concha 

Curro 

Sacristán 

Viruta 

Curro 

Concha 


Nació  el  día,?... 
No  señor. 
Qué? 

Que  fué  de  noche. 
Oscuro  todo  como  boca  de  lobo. 
Bueno,  la  noche  cual? 
(Después  de  pensar)  Usté  recuerda,  maestro? 
Home,  yo...  (Pausa.) 

Creo  que  fué...  tú,  Concha,  qué  noche  fué? 
Ya  se  le  ha  olvidao  á  usté?  La  noche  que  fuimos 
juntos  á  buscar  á  la  matrona. 
(Apañe.)  Con  las  glorias  se  olvidan  las  memorias. 
Es  verdad,  pues  ya  sabe  usté;  juntos  y  solos  no  he- 
mos salido  esta  y  yo  más  que  aquella  noche. 
Pero  qué  noche  era? 

Pos,  hombre,  no  está  bien  claro?  La  misma  noche 
del  nacimiento. 
Yo  creo  que  fué  el  día  siete. 
Bueno,  ponga  usté  la  noche  siete. 

Hijo  legítimo?  (Todos  se  miran:  pausa.) 

(Aquí  se  atascó  el  carro.) 

Concha,  á  ver  si  tú  le  puedes  dar  razón  de  eso  al 

señor. 

Ya  lo  he  oído,  pero  esa  palabra  no  la  he  entendido 

bien  y  creo  que  lo  mejor  será  preguntárselo  á  mi 

hermana.  (Va  á  dirigirse  á  su  cuarto  y  sale  Isidora  ) 


ESCENA  X 


DICHOS  y  sale  ISIDORA 


Isidora 

Viruta 
Curro    ) 
Concha  ) 
Sacristán 

Isidora 

Curro 

Viruta 

Sacristán 
Curro 
Viruta 
Sacristán 

Curro 


(chillando.)  Que  cómo  se  va  á  llamar?  Como  yo,  Isi- 

dorito. 

(Esta  tampoco  lo  sabe.) 

Si  lo  que  pregunta  es,  si  es  sietemesino  ó  qué  sé  yo. 

No  señor;  si  lo  que  pregunto  es,  si  los  padres  están 

CaSaUOS  por  la  Iglesia.  (Pausa,  todos  se  miran  con  gran  intención; 

(Titubeando.)  Por  la...  Iglesia  precisamente...  no  señor... 
Nó;  creo  que  casados,  no  están. 
Están  esperando   á  ver  en  qué  queda  esto  de  Fili- 
pinas. 

Luego  será  hijo  natural? 
Tampoco  estoy  conforme. 
Ni  yo  tampoco. 

Cómo  nó?  Los  hijos  de  matrimonio  legal  se  llaman 
legítimos,  y  los  de  no  legal,  naturales. 
Pues  es  una  barbaridad,  y   se  convencerá  usté  en 
seguida...  Yo  soy  soltero. 
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Sacristán  Bien. 

Curro  Bien  soltero,  sí  señor;  como  que  no  me  he  casado; 

y  el  día  de  mañana,  es  un  decir,  me  caso,  vervigra- 

cia,  con...  con  la  Conchita. 
Isidora  (No  caerá  esa  breva.) 

Viruta  (Este  es  el  corto!) 

Curro  Y  tiene  un  hijo.  Como  estamos  casados,  usté  le  pone... 

Sacristán  Legitimo. 

Viruta  Natural. 

Sacristán  Legítimo. 

Curro  Hombre  de  Dios;  ese  tiene  que  ser  natural,  porque 

naturalmente,  si  nos  casamos...  es  natural. 
Viruta  Chipén,  chipén,  chipén! 

Sacristán  Pues  vaya  una  lógica!  (confundido.) 

Viruta  Lo  que  no  es  natural  es  que  los  tenga  la  que  no  se 

case,  pero  la  que  se  casa...  no  veo  yo  la  dificulta, 

verdá  compadre? 
Curro  Claro! 

Sacristán  Bueno,  lo  consultaré  al  señor  cura  y  él  dirá  lo  que 

sea. 
Viruta  Eso...  que  consulte  la  Biblia  ó  el  Año  Cristiano  y  se 

convencerá. 
Sacristán  Bueno.  Como  se  vá  á  llamar? 

Isidora  Como  yo,  como  yo;  Isidorito. 

Curro  Pare  usté  los  pies,  que  me  parece  que  la  madrina 

querrá  ponerle  su  nombre. 
Concha  Ya  lo  creo. 

Sacristán  (¿  Concha.)  Cómo  se  llama  usted? 

Concha  Concha. 

Sacristán  Pues  no  puede  ser. 

Concha  Oiga  usté,  lo  sabrá  usté  mejor  que  yo? 

Sacristán  Si  digo  que  no  tiene  masculino. 

Viruta  (Acercando  «-1  oido.)  ¿Culiqué? 

Curro  (Enfadado.)  Oiga  usté,   esa   señora  tiene  tó  lo  que  le 

hace  falta,  y  lo  que  ella  no  tenga  lo  tengo  yo. 
Sacristán  Oiga  usté,  señor  padrino,  yo  no  la  he  ofendido,  digo 

simplemente,  que  podía  ponérsele  el  de  el  padrino. 
Curro  Y  que  es  el  que  mejor  le  viene,  Curro. 

Sacristán  Y  si  usté  quiere  (á  Isidora.)  también  el   suyo.   Ahora 

estamos  á  tiempo  de  ponerle  los  que  quieran. 
Curro  p0r  mi  parte  Curro,  póngalo  usté. 

Sacristán  (Escribiendo.)  Francisco... 

Viruta  Plombre,  nó;  Frasquito   no;  Curro  ha  dicho  el  pa- 

drino. 
Sacristán  Si  no  hay  San  Curro,  hombre  de  Dios;  es  Francisco 

Viruta  QUe  no  hay  Curro?  Pos  y  Curro  Cuchares?  porque 

se  haya  corta  o  la  coleta  ya  no  es  Curro?  Y  Curro 

Papeles?  Y  Currito  el  florero?  Y  la  mar  de  Curros. 
Sacristán  Hay  que  poner  Francisco;  luego  ustedes  lo  llaman 

como  quieran. 
Isidora  Y  por  la  mía,  Isidorito. 

Viruta  Pa  qué?  si  ya  lo  están  ustedes  oyendo;  él  pone  lo 
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Sacristán 
Vi  k uta 


Sacristán 

Isidora 
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Sacristán 
Curro 

Sacristán 

Curro 

Sacristán 

Viruta 

Sacristán 

Viruta 

Concha 

Viruta 
Sacristán 

Concha 
Sacristán 


que  quiere  y  luego  dice  que  lo  llamemos  como  nos 

dé  la  gana. 

(Leyendo.)  Francisco,   Tsidoro,  José   de  la   Purísima 

Concepción. 

No,  hombre,  de  Isabelita.. 

De  mi  hermana. 

Y  de  las  once  mil  vírgenes;  pa  que  no  vaya  solo. 
Abuelos  paternos?  (pausa.) 

(Ya  está  el  carro  parao  otra  vez.)  Eso  tendrá  usté 
que  darles  algunos  días  de  prórroga  á  ver  si  lo  ave- 
riguan. 

Y  maternos? 

Por  la  manta  de  abajo  Simón,  y  yo  Isidora. 

De  arriba  no  hay   manta,  sabe  usté?  En  el  verano 

se  avía  uno  con  cualquier  cosa. 

(Escribiendo.)  De  padre  desconocido. 

Cómo  desconocido,  si  lo  conoce  tó  el  mundo  en  el 

barrio? 

Los  padrinos?  (Acabaremos?; 

Yo,  Curro  Percales. 

Y  la  madrina? 
Yo... 

US.Cdr  (sorprendido.) 

Yo,  no  sé  el  apellio;  el  nombre  Concha. 

(á  Viruta.)    Pero    á  USté  quien   le    pregunta?  (al  Sacristán! 

Concha  Repara. 
(Y  tan  reparada!) 

(levantándose.)  Pues  ya  saben;  solo  faltan  algunos  mi- 
nutos: conque  á  prepararse  y  hasta  luego. 
Habrá  que  llevar  agua  templada. 
Lo  que  ustedes  quieran;  adiós.  (Qué  gente!)  (Váse.)    . 


ESCENA  XI 


DICHOS  menos   el   SACRISTÁN. 


Curro 

VlRI   T..\ 


ClkKO 
Viruta 


Lo  que  voy  a  comprar  es  sal,   mucha  sal;  ahí  com- 
praré en  la  esquina  medio  kilo. 
Sí,  compare;  á  ver  si  cuando  salga  de  la  ígles'a  sale 
cantando  soleares  gitanas  y  los  milagros  <  1 .  I    Pariré 
Benito. 

V  un  himno  patriótico 
Al  Alsabeño. 
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ESCENA  XII 

DICHOS  y  el  SACRISTÁN. 


Sacristán  Se  me  olvidaba  preguntar,  cómo  ha  de  bautizarse? 

Curro  (sorprendido.)  Oiga  usté;  pero  no  puede  ser  en  la  pila 

como  todos? 

Sacristán  Es  que  unos  Id  quieren  y  pagan  con  más  lujo,  otros 

con  menos;  lo  general  es  con  capa  y  órgano. 

Viruta  Eso  será  ahora,   que  antes  lo  bautizaban   con  una 

concha  y  un  zájumerio  y  quedaban  pero  que  muy 
bien  bautizaos. 

Sacristán  Pues  usté  dirá. 

Isidora  Debe  ser  con  capa  y  órgano,  que  eso  es   lo   más 

general. 

Curro  Y  eso  vale?... 

Sacristán  Quince  reales  sin  capa  y  treinta  con  todo. 

Curro  Pues  con  todo  eso  maldito  si  veo  la  diferencia. 

Viruta  Aquí  tocaremos  luego  los  palillos  y  la  guitarra  y 

dejarse  de  música. 

Curró  No  quiero  que  se  diga...  Con  todo  lo  que  usté  quie- 

ra, y  si  le  parece  á  usté  bien  que  se  pongan  aunque 
sean  media  docena  de  capas;  vaya  un  duro  (se  lo  da) 
para  usté,  por  la  nota. 

Sacristán  Muchas  gracias,  señor  padrino.  Ea,  con  Dios,  y  us- 

tedes dispensen.  (Váse  haciendo  muchas  reverencias  á  todos.) 

Viruta  Anda  con  Dios,  estornino  sacrismoche,  que  ya  lle- 

vas tu  aceituna  en  las  uñas,  (á  Isidora.)  Pero  que  rum- 
boso! 

Concha  Vaya  un  padrino!  Ya  llegan  los  convidados. 

Viruta  Y  no  va  á  ser  juerga! 


ESCENA  XIII 


DICHOS:  CARMELITA  y  NLXAS   i.»  y  2. 


Carmelita         P>uenas  tardes,  seña  Isidora. 

Isidora  Hola,  Carmelita,  creí  que  no  venía  usté. 

Carmelita         Las  niñas...  que  pa  componerse  necesitan  la  mar. 

Curro  Hola,  seña  Carmelita! 

Viruta  (á  la  Niña  x.a)  Vengaste  con  Dios,  gusanito  de  seda. 

Nina  i.a  Ay,  maestro  Viruta,  qué   compuesto!   Parece  usté 

otro! 
Viruta  Pues  nada,  soy  el  mismo,  solo  que  me  he  dao  un 

pase  de  pecho  y  otro  reondo. 
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Niña  i.» 
Viruta 
Carmelita 
|sidora 


Viruta 

Carmelita 

Isidora 


Hoy  nos  cantará  usté  alguna  cosita 
Hoy  les  voy  á  cantar  y  íes  voy  á  bailar. 
Y  el  padre,  pareció  por  fin? 

Qué  tenía  de  parecer!...  Bien  se  lo  tenía  yo  adver 
tío  á  mi  hija...  no  le  hagas  caso  á  ese  granuja...  pero 
como  sernos  así...  tan  débiles...  no  se  pué  usté  figu- 
rar lo  suave  que  se  coló!  A  todos  nos  dio  el  pastel . 
(aparta )  Y  que  este  ha  sío  un  pastel  relleno. 
Vaya  por  Dios! 
Tos  iguales. 


ESCENA  XIV 


DICHOS;   LA  COMADREJA  y  algunos  vecinos  por  el  corredor. 


Comadreja        (Desde  arriba.)  Viva  el  padrino! 

Vecinos  Viva!  .   < 

Isidora  Vamos,  vamos;  bajar  que  va  á  ser  la  hora,  (a  Curro  pre- 

sentándole ia  Comadreja )  Padrino,  mirusté  la  Comadreja. 

Curro  Buena  Comadreja! 

Isidora  (áia  comadreja.)  No  lo  dejarás  caer. 

Curro  .No-,  esta  lo  lleva  con  cuidadito.  Te  gustan  los  ni- 

ños, eh? 

Comadreja         ¡Hijo!  una  barbaridad! 

Viruta  (Enseguía  enseñan  la  carta!) 

Curro  Pues  andando,  venga  el  morito.  (salen  todos  ios  convida- 

y  Concha  saca  el  niño.) 


MÚSICA 


Coro 


Venga,  venga  ya  el  morito, 
porque  ya  va  á  ser  la  hora 
y  veremos  si  es  bonito, 
dicen  que  no  tiene  igual. 
Salga,  salga  la  madrina 
con  el  niño  entre  sus  brazos 
y  prepárese  el  padrino 
porque  tiene  mucha  sal. 

Ajito,  ajito, 
dicen  que  el  niño  es  bonito, 

ajó,  ajó, 
á  este  me  lo  como  yo. 
Miren,  miren  el  morito, 
tiene  mucha  simpatía, 
cuando  sea  mayorcito 
sera  un  niño  muy  barbián, 
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y  en  estando  arregladito, 

todos  le  querremos  mucho, 

porque  solo  su  carita 

alegría  al  verla  da. 

A  reir,  á  gozar, 

que  hoy  es  día  de  bailar; 

á  beber, 

que  hoy  es  día  de  placer; 

á  reir,  á  gozar, 

que  hoy  es  día  de  jarana 

y  el  padrino  que  es  rumboso 

los  cuartos  se  va  á  gastar. 

Concha 

Vamos,  qué  os  parece, 

decir  si  va  bien. 

Coro 

Vaya  si  es  bonito 

y  va  de  chipén. 

Concha 

Tiene  unos  ojos 

como  luceros. 

Viruta 

Tiene  unos  ojos 

como  luceros. 

Concha 

Y  una  sonrisa 

que  gloria  dá. 

Viruta 

Y  una  sonrisa 

que  gloria  dá. 

Concha 

Miren  qué  mono 

cómo  se  ríe 

Viruta 

Tiene  una  lengua 

que  si  le  crece..* 

Coro 

El  qué? 

Viruta 

Cualquiera 

lo  va  á  escuchar. 

Concha 

Ajó,  ajó, 

ay,  qué  niño  tan  bonito 

yo  no  he  visto 

cosa  igual. 

Tiene  unas  carnes 

tan  sonrosadas, 

mirar  qué  gracia 

tiene  el  mirar, 

tiene  un  oyito 

sobre  la  barba, 

ay,  qué  alegría 

mirarlo  da. 

Qué  angelical 

es  el  pillín, 

no  lo  hay  igual 

más  serafín. 

(  <»k<  > 

Qué  angelical 

es  el  pillín, 

no  lo  hay  igual 

más  seratin. 
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Todos  Vamos  pronto 

que  la  gente 
impaciente  espera  ya. 
Vamos  pronto 
a  la  iglesia 
que  la  fiesta  va  á  empezar. 

(Váiue  todos  por  el  foro.  Pausa.  (Jueda  la  escena  sola  un  momento.) 


ESCENA  XV 


10  SÉ  por  el  foro. 


José 


(Serio  sin  negar  á  lo  dramáuco.)  Nadie.,  me  alegro!  Qué 
bien  dicen  que  tira...  Cuando  esta  mañana  me  vio 
el  tío  Caireles  y  me  dijo:  «-Tu  hijo  se  batitiza  hoy,* 
no  sé  qué  jormiguéó  me  entró  por  el  cuerpo...  que 
no  me  deja  descansar.  Maldita  vieja!  Y  que  ella  sea 
la  única  que  tiene  la  culpa!...  Porque  yo  á  Isabel  la 
quiero  con  toda  el  alma;  como  se  quiere  á  la  mujer 
que  Dios  dispone  que  sea  de  uno...  y  yo  le  hubiera 
dao  mi  nombre,  y  yo  me  hubiera  sacrificao  por  ella 
y  yo  hubiera  echao  la  última  gota  de  mi  sangre  por 
verla  á  mi  lao  sonriente  y  gozosa...  pero  con  esa 
maldita  vieja...  no  puede  haber  un  rato  de  dicha. 

(Queda  pensativo.) 


ESCENA  XVI 


DICHO  y  SALOME. 


SALOMÉ"  (Con  sorpresa  al  verle  )  José! 

José  Chist!  Seña  Salomé. 

Salomé  Usté  aquí? 

José  Aquí. 

Salomé  Cualquiera  pensaría...  ¡Jesús,  Jesús!  Qué  valor! 

José  Valor?  Por  qué?  No  es  mi  hijo? 

Salomé  No,  si  lo  digo  por  la  vieja. 

José  La  vieja...  esa,  ó  nos  deja  el  alma  en  paz,  ó... 

Salomé  (Este  arma  bronca!)  Mirusté,  Joselito;  no  le  parece 

á  usté  que  presentarse  así?... 

José  Vengo  dispuesto  á  todo. 

JSalomé  Pero,  hombre,  así ..  de  sopetón... 

JOSÉ  Calle    USté,    Seña  Salomé!    (Mira  al  cuarto  de  Isidora.)   Y   la 

Isabel  mala  en  la  cama. .  si  esto  es  para  desesperar- 
se, sí...  oiga  usté,  seña  Salomé;  usté  sabe  que  yo 
soy  un  hombre  de  bien, 
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Salomé  A  carta  cabal. 

José  Pues  no  sé  qué  siento...  que  creo  que  hoy  voy  á 

hacer  una  barbaridá.  Quiere  usté  que  entre  en  su 

cuarto  y  ahí  espere  á  que  vuelva  el  bautizo? 
Salomé  Con  la  riña  que  hoy  he  tenido  con  la  vieja?...  no 

quiero  líos. 
José  Es  que  yo  respondo  de  todo. 

Salomé  (Reflexionando.)  Lo  que  usté  quiera,  Joselito,  pero  yo... 

yo  me  voy. 
José  Ah,  entonces!... 

Salomé  No,  por  eso  no;  entre  usté  y  no  me  iré.  (Con  eso 

veo  la  bronca.) 
José     t  Vamos.  (Entra.) 

Salomé  Vamos.  (Se  metió  el  tiempo  en  agua!)  (Entra.) 


: 


ESCENA  XVII 

ISIDORA  y  á  poco  el  TÍO  CAIRELES  por  el  foro. 


Isidora 


Caireles 

Isidora 

Caireles 

Isidora 

Caireles 


Isidora 
Caireles 

Isidora 
Caireles 

Isidora 
Cairel  us 


Isidora 

Caireles 

Isidora 

Caireles 

Isidora 
Caireles 


(Saliendo  de  su  cuarto.)  Vaya,  arreglaremos  esto,  que  ya 
vendrán.  Ay,  qué  ganas  tengo  de  estallar  con  al- 
guna! (n.irando  á  la  ventana  de  Salomé.)  Valiente  poca  ver- 
güenza! 

Alabao  sea  Dios. 
A  quién  busca  usté? 
A  osté,  maresita  mía. 
A  mí? 

Que  en  la  cara  esa  de  rosa  de  pitiminí,  desoja,  que 
tiene,  le  he  conoció  á  osté  que  es  la  agüela  del  cho- 
rrelilío  que  hoy  se  jase  cristiano. 

Y  quién  le  ha  convidado? 

Quien  pué  y  t/'é  gusto  y  diquela  del  sentío  y  av Hiela 

enfardo.  El pairino. 

El  padrino  ? 

El  señó  Curro,  que  mejorando  lo   presente,  es  el 

hombre  más  serrano  que  se  ha  roto. 

Pues,  fueron  á  la  Iglesia  y  pronto  vendrán,  porque 

como  esa  ceremonia  es  tan  corta... 

Misté,  mairina,  que  siento  no  verla,  porque  no  se 

pué  usté  figurar  las  faitigas  negras  que  he  pasao  pa 

venir  á  güeña  hora  y  mirusté. 

Sí,  ya  veo,  tarde...  pero   siéntese  usté...  aquí  estoy 

preparando... 

Y  digasté,  agüela;  la  casa  desalquila  cómo  anda? 
Qué  casa? 

Ay,  qué  gracia!  La  mare  del  chorrelillo;  cómo  ha 

despedío  la  casa  el  inquilino! 

No  tan  despedía,  tio  Caireles. 

Es  verdá,  que   ahora  tiene  que  vivir  siempre  aga- 
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rrao  á  la  facha,  siempre  colgao  á  la  repisa  del  prin- 
cipal. Y  digasté,  comadre,  y  osté   disimule;  el  cho- 
rrelillo  qué  tal  postín  ha  sacao?  Quié  vivir? 
Que  si  quiere?  Kso  es  pa  verlo;  esta  mañana  nos 
descuidamos  un  poco,  cogió  un  papel... 
Y  escribió  la  fé  de  bautismo? 
No  señor;  que  por  poco  se  lo  come. 
(Dentro.)  Viva  el  padrino! 

(ídem)   Viva! 

Ya  vienen,  ya  vienen. 


ESCENA  XVIII 


DICHOS;  CONCHA,   CARMELITA,   NINAS  i.»  y  2.»,  COMADREJA,  CURRO, 
VIRUTA,  Vecinos  y  Convidados. 


Viva  el  padrino! 

Viva! 

Vamos  á  dárselo  á  la  madre,  (viendo  á  Caireles.)  Hola, 

tio  Caireles,  ya  VengO.  (Entran  Curro  y  Concha  con  el  niño  en 
su  cuarto.) 

Y  qué  ancho  y  que  jermoso  que  va  el  pairino. 
Diga  usté,  tio  Caireles,  á  cuantas,  á  cuantas  de  no- 
sotras va  usté  á  cansar  bailando? 

¡Ay!  si  me  quitaran  veinte,  ya  os  cansaría!  (salen  Curro 

y  Concha.) 

Conque,  venga  fiesta. 

(Dando  la  man»  á  Curr©.)  Hijo,  malegro   y  que  sea   por 
muchos  años. 

Se  ha  fijao  usté,  señó  Curro,  en  lo  que  dijo  el  cura 
á  lo  último?  « Bautizare  bolo.» 
Eso  quié  dicir,  te  bautizo  la  bola,  la  cabeza. 
Eso,  que  lo  diría  en  caló. 

(á  Concha.)  Oye,  Concha,  y  Paco  tu  novio,  no  viene? 
Mi  novio  desde  que  entró  en  el  servicio  anda  muy 
alejao  de  aquí;  además  es  muy  exigente, 
(á  Caireles.)  Y  digasté,  tio  Caireles,  usté  vio  á  Joselito? 
Lo  vide,  y  le  jablé  al  corazón,  y  ie  menté  á  su  ma- 
dre y  se  me  puso  más  blando  que  la  manteca. 
Luego  vendrá? 
Qué  va  á  jacé? 
Lo  araña  la  vieja. 

Y  pa  qué  estamos  aquí  nosotros? 

Dejusté  eso  también  de  mi  cuenta,  que  yo  lo  arre- 
glaré con  la  vieja. 

Y  empieza  la  fiesta  ó  nó? 
Que  cante  el  tio  Caireles. 
Eso,  que  cante. 

Güeno  estoy  yo  pa  cantes. 

4 
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Curro  Ea,  pues  venga  vino  hasta  que  se  nos  caiga  el  pelo 

y  á  bailar.  (Corren  bandejas  con  dulce  y  vino  )  Esta  á  la  SalÚ 

de  la  madrina. 
Todos  Ole  por  la  madrina! 

Concha  Muchas  gracias.  Y  esta  á  la  salú  del  padrino. 

Vikuta  Y  esta  pa  que  el  muchacho  sea  carpintero,  á  ver  si 

la  abuela  no  critica  del  oficio. 
Caireles  Y  esta  pa  que  saque  el  número  milenta  mil  pa  que 

nO  lO   jagan  SOrdaO.  (A  cada  brindis  oles  y  risas.) 

Unas  Que  brinde  la  abuela,  la  abuela! 

Isidora  Ea,  pues  yo  voy  á  brindar  en  verso,  que  lo  aprendí 

de  chica,  á  ver  si  me  acuerdo. 
Unos  Venga  de  ahí. 

Caireles  Ole,  por  las  agüelas  poetas! 

Viruta  (Aparte.)  Esta  nos  trae  el  cólera  con  el  brindis.  ' 

Isidora  (eh  el  centro.)  ¿Veis  esta  copa  de  vino 

que  ahora  me  voy  á  beber? 
Viruta  En  cuanto  usté  se  la  beba, 

agüela,  ni  Dios  la  re. 
Isidora  Pues  brindo  por  el  padrino 

y  por  toa  la  parentela, 

y  por  tos  los  convidaos 

y  por  mí  que  soy  la  abuela. 

Y  colorín  colorao 

que  mi  brindis  sacabao. 
Todos  Bravo!  Bien!  Muy  bien! 


ESCENA  XIX 

DICHOS  y  JOSÉ. 


JOSÉ     .  Buenas  tardes.  (Asombro  general  y  cuadro  ) 

Todos  Ah! 

Curro  Joselito!  I 

Caireles  El  padre!  >  (Todo  simultáneo.) 

Concha  Jesús!  \ 

Viruta  La  gorda!  I  (paUsa.) 

Isidora  (Trágica.)  Parece  mentira  que  tenga  usté  vergüenza 

para  presentarse  aquí  este  día. 

José  Seña  Isidora!... 

Viruta  (No  se  calla  aunque  la  maten.) 

José  Yo  me  creo  que  tengo  derecho  á  venir  hoy  aquí. 

Viruta  (Ha  estao  superior.) 

Curro  (ájosé.)  Tiene  usté  razón. 

Caireles  Ole  los  hombres  de  sentío  y  delicaeza! 

Isidora  Pero  se  ha  portao  usté  como  un  sinvergüenza. 

Viruta  (Hasta  que  no  se  lo  dijo  no  paró.) 

José  •  (comprimiéndose.)  Señores ...  cá  uno  en  este  mundo  se 

porta  como  puede...  ó  como  quiere:  y,  no  hace  poco 
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un  hombre,  que  es  hombre,  con  venir  y  portarse 
como  un  hombre. 
Es  un  hombre! 

Y  si  al  venir  á  donde  el  corazón  le  llama  á  uno,  se 
encuentra  con  una  mujer,  como  usté,  que  le  falta  á 
uno...  este  uno...  toma  la  puerta  y...  (vásc  hacia  el  foro  y 

todos  le  sugetan. ) 

Joselito!  (Llamándolo.) 

(Trayéudolo  al  proscenio.)    EsO  no;  tÚ  ya  110  te  VaS. 

(a  Isidora  aparte.)  Si  lo  deja  usté  marchar,  va  usté  á  los 

infiernos,  como  hay  Dios! 

(á  Isidora.)  Usté  tiene  la  culpa  de  todo. 

Yo?  (á  viruta.)  Ve  usté,  hombre? 

Sí  tiene  razón;  si  se  quedara  usté  muda  media  hora 

siquiera,  se  arreglaba  tó  en  seguía. 

En  fin,  esto  ya  pasó;  venga  vino. 

Y  asunto  concluía 
Eso,  eso;  se  acabó! 

( Dando  una  copa  á  José.)  Vaya  una  copa  á  la  salú  del  pa- 
dre y  del  hijo. 
(Tomando  otra  copa.)  Y  esta  por  el  Espíritu  Santo. 

Venga,    (la  choca  ccm  todos  menos  con  Isidora.)     Ea,    piieS    por 

que  no  haya  más  disgustos  en  casa  (bebe)  y  voy  á  ver 

á  Isabel  y  al  niñO.  (Entra  en  el  cuarto  de  Isidora.) 

Maestro,  (á  viruta.)  pa  cuando  deja  usté  lo  del  regalo 

á  Concha? 

(Pa  luego,  compare,  no  se  apure  usté.) 

Pero  aquí  no  se  baila? 

Sí,  sí,  venga  baile. 

A  donde  está  la  vigüela?  (Le  dan  una  guitarra.) 

Que  se  formen  las  parejas  y  que  siga  la  alegría;  ven- 
gan palmas  y  jaleo.  (9e  forman  parejas  según  lo  permita  el  esce- 
nario; cantan  y  bailan  sevillanas.  Todos  jalean.  Gran  animación.) 

MÚSICA 


ESCENA  XX 


DICHOS  y  PACO  por  el  foro  de  soldado  con  bayoneta. 


(Terminadas  las  sevillanas,  sale   Paco  y  se  deshace  el  cuadro  de  baile.) 

(saliendo.)  Muy  buenas  tardes. 

(Mi  novio!) 

Hola,  Paquito,  á  buena  hora! 

A  la  mejor;  habiendo  personas  de  gracia...  un   sol- 

dao  llega  bien  á  cualquier  hora. 

(a  Curro.)  NOS  partió.,  pero  USté. Verá.)  (duro  convida  a 
vino  á  Paco,  y  Viruta  se  pone  detrás  de  Concha  que  estará  en  primer 
término  ) 


GURRO 

Paco 
Viruta 


Concha 

Viruta 

Paco 

Unas 

Concha 

Viruta 

Paco 

Concha 

Paco 

Concha 

Viruta 

Isidora 

Paco 

Concha 
Paco 

Vi  ruja 
Concha 
Curro 
Viruta- 
Paco 


Curro 

Paco 

Viruta 
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Vaya,  melitar,  esa  copa...  por  las  buenas  mozas. 

Estimando.  (Bebe.) 

(á  Concha  aparte.)  Concha,  mareé  mis  ojos...  á  ver  le 

que  haces  que   el   padrino  está  muerto  por  tus 

peazos. 

(El  padrino?) 

(El  padrino,  y  un  partió  como  ese...) 

Pero  esto  es  fiesta,  ú  qué? 

A  bailar  y  cantar!...  Venga  de  ahí,  tio  Caireles! 

(Pero  y  Paco?) 

(Échalo  pa  el  cuartel.) 

Vamos,  Concha,  quieres  bailar? 

JN  O  bailO.  (Viruta  se  coloca  detrás  de  Isidoia.) 

Por  qué? 

Porque  no  quiero,  ea!  (sin  mirarlo.) 
(¿Isidora.)  (Es  menester  echarlo,  que  el  padrino  quie- 
re á  Concha.) 

Vamos,  Paco;  cuando  ella  no  quiere  por  algo  será;; 
dice  que  no  baila...  (todos  callan.) 
(Enfadado.)  Es  que  esto  me  está  oliendo  á  chamusqui- 
na hace  días  y  conmigo  no  se  juega  limpio. 
Bueno,  será  lo  que  quieras,  pero  no  quiero  bailar,  ea. 
Pues  vas  á  bailar  si  nó  de  pies,  de  coronilla,  (dan 

alboroto) 

(sugetándoie.)  Paco,  hombre,  qué  vas  á  hacer? 
No,  no  quiero  bailar  contigo. 
Pero  vamos  á  ver,  vamos  á  ver,  calma. 
(a  Cuno )  (Hágase  usté  el  fuerte) 
Calma  con  una  mujer  que  me  debe  cuanto  es  y 
cuanto  vale;  que  á  mi  lao  se  ha  dao  más  tono  que 
una  reina  y  me  paga  así... 

Pero,  hombre  de  Dios,  si  ya  no  te  quiere;  si  va  á  ca- 
sarse conmigo. 

Con  USté?...  Primero  los  mato!  (Saca  la  bayoneta;  carreras, 
grit<  s  y  sustos  en  los  personajes.  Viruta  en  una  silla  subido  da  gritos  de 
<  spanto  llamando  ájoselito  que  sale.) 

Joselito!  Josehto!  Joselito! 


ESCENA  XXI 

DICHOS  y  JOSÉ. 
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(Sale  y  contiene  á  Paco,)  PaCO,  qilé  haces? 
(Asombrado  al  verá  José  )  JOSellto! 

Qué  vas  á  hacer?  Guarda  eso. 

(Envainando  la  bayoneta.)     1  U  aqill. 

Aquí!   Qué  te  extraña?  Y  con   buenos  modos,  no 

como  tu.  ¿Qué  te  pasa? 

Que  tu  cuña  me  desprecia,  que  esa... 
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Y  hace  bien.  Cuando  eres  un  hombre  que  puedes 
ganarlo  sientas  plaza;  qué  porvenir  le  aguarda?  Va- 
mos, vete  al  cuartel,  que  es  tu  obligación  y  olvídala. 

Y  así  va  á  jugar  conmigo? 

(con  enfado.)  Que  te  vayas  digo;  (le  empuja)  y  si  no  te 
resulta  bien,  las   cuentas  que  tengas  que  liquidar 
las  liquidas  conmigo. 
Contigo?  Pues  nos  veremos,  (váse.) 

(Acabando  de  echarlo.)  CliandO  quieras!  (Todos  sujetan  ájosé 
que  quiere  salir.  Paco  dcssparsce  ) 
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Padrino,  qué  compromiso! 

(Resue'to.)  Cómo  compromiso!  Ea,  ya  me  harté  yo  de 
callar!. .  A  ver,  Concha,  me  quieres  ó  nó?  (todos  avanran.) 
(á  Curro )  (Compare,  que  se  va  usté  á  suicidar!) 
Jesús,  el  padrino! 
(Con  zalamería.)  Pero  usté  no  lo  sabe? 
Este  es  el  que  se  cortaba. 

Pues  entonces.!,  no  hablemos  más  del  asunto,  que 
esto  se  arregla  en  seguía;  que  pa  eso  tengo  yo  cin- 
cuenta duros  en  el  bolsillo. 
No,  cuarenta  y  ocho. 
Eso,  cuarenta  y  ocho. 

Mejor  dicho,  cuarenta,  porque  con  esos  ocho  de 
pico  voy  yo  á  arreglarle  los  papeles. 
Conque,  á  seguir  bailando,  y  ya  sabéis,  e!  domingo 
todos  convidados  á  la  boda. 
Y  que  sea  enhorabuena,  padrino. 
Ve  usté,  compare,    como  lo  saco  yo  á  usté   de  tos 
los  compromisos?... 
Pues  ahora  falta  el  más  gordo. 
¿Estos  señores?  (poreí  público.)  Esto  también  lo  arreglo 
yo,  déme  usté  un  duro,  (curro  se  lo  da.) 
(ai  público-)  Señores,  se  hizo  el  bautizo 

y  aquí  el  saínete  se  acaba; 

pero  la  juerga,  si  ustedes 

aplauden,  sigue  mañana. 
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